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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1172/87 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 28ης Απριλίου 1987

για την κατανομή, μεταξύ των κρατών μελών, των συμπληρωματικών ποσοστώσεων αλιείας
για τα σκάφη που αλιεύουν στα ύδατα της Σουηδίας

ότι η κυβέρνηση της Σουηδίας, με κοινοποίηση της στις 20
Ιανουαρίου 1987 , πληροφόρησε την Κοινότητα σχετικά με
τις πρόσθετες ποσοστώσεις για το 1987 ■

ότι, βάσει του άρθρου 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
170/83 , εναπόκειται στο Συμβούλιο να καθορίσει ιδίως τις
ειδικές προϋποθέσεις υπό τις οποίες πρέπει να ασκείται
αυτή η αλιευτική δραστηριότητα · ότι, βάσει του άρθρου 4
του εν λόγω κανονισμού, η ποσότητα που διατίθεται στην
Κοινότητα κατανέμεται μεταξύ των κρατών μελών ·

ότι οι αλιευτικές δραστηριότητες που αναφέρονται στον
παρόντα κανονισμό υπόκεινται στα μέτρα ελέγχου που
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2057/82 του
Συμβουλίου της 29ης Ιουνίου 1982 για τη θέσπιση ορισμέ
νων μέτρων ελέγχου των αλιευτικών δραστηριοτήτων (5),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 4027/86 (6),

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 170/83 του Συμβουλίου της 25ης
Ιανουαρίου 1983 περί θεσπίσεως κοινοτικού καθεστώτος
διατηρήσεως και διαχειρίσεως των αλιευτικών
πόρων ('),όπως τροποποιήθηκε από την πράξη προσχώρησης
της Ισπανίας και της Πορτογαλίας (2), και ιδίως το άρθρο
11 ,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι η Κοινότητα και το Βασίλειο της Σουηδίας μονόγραψαν
συμφωνία για τα αμοιβαία αλιευτικά τους δικαιώματα για
το 1987 , που αναφέρεται, μεταξύ άλλων, στη χορήγηση
ορισμένων ποσοστώσεων αλιείας για τα σκάφη της Κοινό
τητας στην αλιευτική ζώνη της Σουηδίας ότι αυτές οι
ποσοστώσεις αλιείας έχουν κατανεμηθεί με τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 4036/86 (3) ■

ότι λόγω της προσχώρησης του Βασιλείου της Ισπανίας και
της Πορτογαλικής Δημοκρατίας στην Κοινότητα, η Κοινό
τητα και το Βασίλειο της Σουηδίας σύνηψαν, μεταξύ άλλων,
συμφωνία υπό την μορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά
με το γεωργικό και αλιευτικό τομέα (4) ■ ότι, σύμφωνα με
τους όρους αυτής της συμφωνίας, το Βασίλειο της Σουηδίας
αναλαμβάνει ιδίως την υποχρέωση να χορηγήσει στην
Κοινότητα ποσοστώσεις αλιείας μπακαλιάρου και ρέγγας,
στην αλιευτική ζώνη της Σουηδίας στη Βαλτική Θάλασσα,
επιπλέον των δυνατοτήτων αλιείας που συμφωνούνται κατ'
έτος στο πλαίσιο της αλιευτικής συμφωνίας μεταξύ Κοινό
τητας και του Βασιλείου της Σουηδίας

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Επιτρέπεται κατά το 1987 στα σκάφη υπό σημαία κράτους
μέλους να αλιεύουν εντός των ορίων των ποσοστώσεων που
καθορίζονται στο παράρτημα, στα ύδατα που εμπίπτουν
στη δικαιοδοσία της Σουηδίας όσον αφορά την αλιεία, με
την επιφύλαξη των αλιευμάτων που έχουν ήδη επιτραπεί για
την ίδια περίοδο από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4036/86.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1987 .

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Λουξεμβούργο, 28 Απριλίου 1987 .
Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος

Ρ. DΕ ΚΕΕRSΜΑΕΚΕR

(') ΕΕ αριθ. L 24 της 27 . 1 . 1983 , σ, 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 302 της 15 . 11 . 1985, σ . 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12 . 1986, σ. 83 .
(4) ΕΕ αριθ. L 328 της 22 . 11 . 1986, σ . 90.

Ο ΕΕ αριθ . L 220 της 29 . 7 . 1982, σ. 1 .
(6) ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12 . 1986, σ. 4 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσότητες στις οποίες αναφέρεται το άρθρο 1 για το 1987

(σε τόνους)

Είδη Διαίρεση CΙΕΝ Ποσοτώσεις Κατανομή

Μπακαλιάρος

Ρέγγα

III ά

III ά

2 500

1 500

Δανία
Γερμανία

Δανία
Γερμανία

1 830
670

855
645


